In the literature on early Anglo-Saxon Christianity it is currently popular to examine possible points of continuity with the Romano-British past.
1 For the kingdom of Wessex, the focus of this paper, it is often asserted that the West Saxon church, particularly in the west of the realm, took over a pre-existing British ecclesiastical structure. In this sense, British monasteries and other ecclesiastical sites are thought to have provided a foundation for West Saxon establishments, with the British Celtic communities in some fashion metamorphosing into West Saxon Roman houses. While it is not usually made clear what the putative British legacy might actually have been, it is nonetheless common to encounter historians who assert such things as: 'the Saxon church in the region … must have been based almost entirely on a sub-Roman 1 In this paper, the term 'British' will always refer to Celtic Britons, and never to the English or Anglo-Saxons.
Parergon 20.2 (2003)
Glastonbury are, however, without a documentary basis. 8 The earliest actual documentary evidence that derives from the Glastonbury archives that can be used to argue for a pre-Saxon origin and for British continuity at the site is a charter which appears to date from the early seventh century. It is the aim of this paper to discuss the authenticity and implications of this so-called 'British charter'.
The charter begins an account of grants to Glastonbury contained in William of Malmesbury's De antiquitate Glastonie ecclesie, commissioned by the abbey c.1129. 9 William's task in writing the De antiquitate Glastonie was to produce a document which validated Glastonbury's antiquity, as well as to counter a claim made by Osbern of Canterbury that Glastonbury's foundation only occurred in the mid-tenth century. 10 The De antiquitate Glastonie does not survive in the original; the earliest version (MS T) is from the mid-thirteenth century and incorporates a number of later interpolations.
11 However, the charter was also included, with some modification, in Version C of the Gesta regum Anglorum, compiled by William after he had written the De antiquitate Glastonie, most likely for presentation to Glastonbury. 12 Thus, its place in the De antiquitate Glastonie can safely be ascribed to William. 13 The British charter, drawn up by a Bishop Mauuron, records a grant to the 'old church' made by an unnamed king of Dumnonia of five hides at Ineswitrin, 14 at the request of Abbot Worgret. William records the grant as follows: 8 Sarah Foot, 'Glastonbury's early abbots', The Archaeology and History of Glastonbury Abbey, ed. Lesley Abrams & James P. Carley (Woodbridge: Boydell Press, 1991), pp. 163-89, (p. 168, n. 27). 9 All references to this work (henceforth AG) will be cited by chapter and page numbers from John Scott, The Early History of Glastonbury: An Edition, Translation Press, 1998) . See GR I.27-28, pp. 812-13, for the charter, and pp. xvii-xx for comment on Version C. 13 Foot, 'Glastonbury's early abbots', p. 167, n. 22. 14 Except within direct quotations, the form Ineswitrin will be used throughout this paper.
On the estate of Ynswitrin, given to Glastonbury at the time the English were converted to the faith.
In 601 AD the King of Dumnonia 15 granted five cassates on the estate called Inesuuitrin to the old church on the petition of Abbot Worgret. I, Bishop Mauuron wrote this charter. I, Worgret, abbot of that place, have subscribed. The age of the document prevents us knowing who the king was, yet it can be presumed that he was British because he referred to Glastonbury in his own tongue as Yneswitrin which, as we know, was the British name. But Abbot Worgret, whose name smacks of British barbarism, was succeeded by Lademund and he by Bregored. The dates of their rule are obscure but their names and ranks can clearly be seen in a painting to be found near the altar in the greater church. Berthwald succeeded Bregored. 16 On the face of it, this charter is extremely significant in that it documents a donation by a 17 However, the interpretation of the charter is not so straightforward, and opinion on its value is divided. 18 While it does not appear to contain any explicitly forged elements, it could certainly have been manufactured to lend weight to the claim for Glastonbury's antiquity. 19 There is no doubt that many aspects of the charter are problematic and stand in the way of it automatically being used as evidence for Glastonbury being a pre-Saxon foundation. 20 To begin with, the genuine date of the charter is difficult to determine. William provided the date of 601, which he probably transcribed from the document that he was working from -William's exactitude as an historian provides some consolation here. But it is highly improbable that such a date would have been on the original; the anno domini system did not enjoy widespread use in Britain till after the time of Bede, and there is little evidence that it was used in AngloSaxon charters before the eighth century. 21 ' . It has been claimed that this format is not consistent with the 'British Celtic' convention of charter writing -as far as one can tell since the surviving evidence is somewhat later.
27 But the point is probably sound that the attestations are not recognisably British; the form William records for Abbot Worgret's attestation, for example, is in fact the usual seventhcentury form for the attestation of a literate churchman in West Saxon charters. 28 So again, if the charter was originally British, we are required to presume some alteration, perhaps to make it more palatable within an Anglo-Saxon milieu. The scribal attestation format appears to have been peculiarly Continental in origin. 31 For instance, it was usual for the scribe of a sixth and seventh-century Italian private deed to be identified (within a 'completio' clause) and to subscribe it as such, and this practice was continued amongst the Lombards, Vandals other well. Leuthere and Haedde witnessed one of the charters written by Wimberht (S1164); 36 Aldhelm witnessed the charter by Haedde (S236), and Haedde witnessed the charter by Aldhelm (S237). In addition, there are another seven charters, admittedly not all of doubtless authenticity, which were attested by, or show as beneficiary, at least two of these clerics. 37 The scribal attestation format ceased to be used after the early eighth century, perhaps because the practice was not passed on after the deaths of Haedde, Aldhelm and Wimberht. 38 There are several points which follow from these observations. The use of the scribal attestation -if it is genuine -places the British charter to within a fairly specific time period, namely c.670-725, with the terminus ante quem likely to be earlier. This is well beyond William's date of 601 and underscores the point made earlier that this date must have been erroneously added at some later time. Also, the scribal attestation brings the date of the charter to within the period when Somerset was being subjected by the West Saxons; Somerset was securely in West Saxon hands from the reign of King Centwine (676-685), who gave land to Glastonbury. 39 This has an impact on the location of the estate of Ineswitrin, a point to be addressed below, as a grant by a British king would not be of land under West Saxon control. It is also probable that Aldhelm's letter to 'Wynberht' was in fact to his fellow scribal attestee (Letter XIII, in Lapidge and Herren, Aldhelm: Prose Works, p. 170). The letter concerned a donation by Baldred to Aldhelm, which could well have been the matter of charter S1170/ BCS71, which also recorded a donation by Baldred to Aldhelm witnessed by Wimberht. The similarity here is striking. 38 The latest charter with such an attestation is from the reign of Ine (688-725): S239/ BCS100, pp. 172-74. 39 Centwine was able to grant land in the region, suggesting that it was securely in his hands. See Malmesbury: S1170/BCS71, pp. 94-97, and Glastonbury: S236/BCS61, pp. 11-15; S237/BCS62, pp. 15-17.
A further implication of the scribal attestation is that its use corroborates the assertion that the format is not British. As has been shown, the scribal attestation was peculiar to a very specific group of West Saxon charters, and used by a very small group of churchmen. It becomes almost certain that the document William was working from could not have been drafted by a British hand. In fact, if the character of the attestations was the primary indicator of its provenance, it could be concluded quite reasonably that it was Saxon in origin. This would be the most expedient explanation, rather than positing alterations to a supposed British original, or suggesting forgery. There are, however, several features of the charter which, if this interpretation is accurate, require further discussion. These are: the location and provenance of the estate of Ineswitrin; the identity of Mauuron and Worgret, and William's assertion that the king making the grant was British.
To begin with the location of the estate and provenance of the name Ineswitrin; it has been assumed that Ineswitrin was the pre-Saxon name for Glastonbury, as William indicates. 40 However, this assertion is unassessable; William in fact offers the earliest documentary record to that effect, closely followed by Caradoc of Llancarfan in his Life of Gildas (c.1140). 41 Variations on the name Glastonbury, however, do survive from the Anglo-Saxon period: in charters from the reigns of the West Saxon kings Ine (c.704) and Cuthred (c.744), 40 See, for example, Carley, Glastonbury Abbey: Holy House, p. 163. and in the Anglo-Saxon Chronicle. 42 Given the assertion that Ineswitrin was the British name for Glastonbury, what is perhaps most surprising is that the name appears only rarely in surviving Welsh documentary sources, and then only from as late as the fourteenth and fifteenth centuries. The possibility has consequently been raised that the Welsh form may in fact have been invented to explain the English name. 43 Therefore, while it can be reasonably claimed that Ineswitrin looks like a British name, it cannot securely be contended that it was the preSaxon name for Glastonbury.
The possibility exists, rather, that Ineswitrin was the name of an estate, as it is in fact called in the charter, that was later erroneously taken to be the early name for Glastonbury, perhaps because the actual origin, identification, and location of the grant was forgotten. Indeed, there are at least two other charters for Glastonbury which indicate that British names could be used in Saxon charters, one of which was the charter that contained a scribal attestation by 
Aldhelm.
44 Hence, the presence of a British name such as Ineswitrin in a charter is not unique, and it does not, in and of itself, have to represent an early name for Glastonbury. Nor for that matter does Ineswitrin even have to be an estate which is located within Somerset. This opens up the possibility of Ineswitrin being situated further west in territory in Devon or Cornwall still under the control of a British king. 45 Turning to the identity of the attestees Mauuron and Worgret: in the first instance, purely on onomastic grounds, these personal names have been taken to represent a British connection, particularly given William's reference to their 'barbarous British' nature. 46 Mauuron, the name of the bishop who makes the scribal attestation, is indeed credibly British. 47 British Celtic derivation is possible, the linguistic origin remains a matter of debate.
48
It is unfortunate that neither of these churchmen is to be found in any other source. Mauuron, as an identified Briton, could be linked with Dumnonia. However, the record of an abbot called Catwali -a possible British name -ruling an unnamed monastery in Dorset in the final quarter of the seventh century does provide some grounds for uncertainty. 49 Worgret's abbacy 'of that place' ('eiusdem loci abbas'), taken by William to mean Glastonbury, is also not attested in any other source. Indeed, if he was abbot of Glastonbury, it must have been prior to the abbacy of Haemgils, for whom at least two charters survive from the 680s, and who appears at the head of what looks to be an abbatial list for Glastonbury, contained in a mid- eleventh-century manuscript. 50 The absence of Worgret from this list is something of a blow to his historicity as abbot of Glastonbury, but the list could well be incomplete. 51 In any event, if genuine, Worgret's abbacy must have been prior to the 680s.
The final enigmatic feature of the British charter still to discuss is William's assertion that the donor was the 'king of Dumnonia' ('rex Domnonie'), which he presumably made because that was what he found on the document from which he was working.
52 This is a fairly explicit statement of the charter's origin. It is noteworthy, however, that William apparently felt the need to elaborate on the extraction of the king, by stating he could be presumed to be British because 'he referred to Glastonbury in his own tongue as Yneswitrin which, as we know, was the British name'. 53 The letter from Aldhelm to Geraint -probably written soon after the Council of Hertford convened by Archbishop Theodore in September 672 58 -allows us to assume that Geraint was ruling before the terminus ante quem suggested earlier for the purported abbacy of Worgret (c.680), albeit for a brief period. It also allows us to assume that he was ruling at a time when a British king could have made a grant of land in Somerset (also before c.680), though this is a less crucial point. As has been shown, there is no contemporaneous evidence suggesting that Ineswitrin was the name for Glastonbury, rather than the name of an estate granted to Glastonbury. Finberg made the tentative suggestion that Ineswitrin was Ince in Cornwall, on the Tamar river.
59 This is a tempting possibility, as Ince is only four miles north-west of Maker, the estate which Geraint granted to the abbey of Sherborne. 60 Notwithstanding this possibility, the salient observation is that Geraint's floruit corresponds with the dates indicated by the scribal attestation. Finberg, 'Ynyswitrin', p. 93, asserted that Ince is cognate with ynys. He added (ibid. pp. 93-94, and in 'Sherborne, Glastonbury and the expansion of Wessex', in his, Lucerna, 95-115, (pp. 101-02) that ynys or Ince would have been rendered ig or ieg in Old English, and drew attention to the concordance with the name of an estate called Lin-ig (or Liuig), apparently near the Tamar ('iuxta Tamer'), given to Glastonbury by King Ine. This identification derives from William, AG 69, pp. 140-41. Padel, 'Glastonbury's Cornish connections', pp. 250-52, as well as considering the linguistic reasons why this identification is inappropriate, notes that the context of the Linig grant is better identified with a collection of grants from Ine listed in the charter S248/BCS113, pp. 27-33. In this charter, the location of the grants is given as 'iuxta flumen quod appellatur Tan', rather than 'iuxta Tamer'; in other words, beside the River Tone in Somerset. As a location for Linig, this makes better historical sense. The river Tamer in William's De antiquitate Glastonie, thus, seems to be an error for the river Tan (the editor, John Scott, actually translates the Tamer in the MS as Tone, assuming that this is what William meant, though he provides no explanation). Finberg was, perhaps, drawing an overly long bow here. To speculate further on the provenance of the charter: the letter from Aldhelm, and the later donation to Sherborne where Aldhelm became bishop, means that Geraint was in contact with a Saxon clergyman, and indeed, there is evidence that Aldhelm travelled into Cornwall on at least one occasion. 61 What is most significant is that Aldhelm, as noted, was the scribe of one of the two Glastonbury charters that have a scribal attestation, and a witness to the other. 62 Further, as has also been noted, the charter for which Aldhelm was scribe records a British name for an estate. 63 Thus, Aldhelm was familiar with and used the scribal attestation format, and had himself recorded a British estate name in a charter. It is, therefore, offered here as a hypothesis that Aldhelm was the agent for the grant of Ineswitrin, having mediated a donation by Geraint to the Saxon monastery at Glastonbury. Aldhelm then either drafted the charter for Mauuron -probably one of Geraint's bishops -to complete, or tutored him in a format that would be acceptable for a Saxon house. This would account for the early West Saxon character of the charter as well as the British personal name Mauuron, and the British place-name Ineswitrin.
Clearly, this hypothesis regarding the provenance of, and Aldhelm's role in, the Ineswitrin grant would be more robust if he had also appeared as an attestee. However, Aldhelm's name may not have appeared on the original if he was the drafter of the charter for Mauuron. Alternately, William may not have included it in the De antiquitate Glastonie; he was known to have shortened witness lists. 64 Parergon 20.2 (2003) course, that the charters with scribal attestations in the Glastonbury archive could have provided a model for a later forger, and that this accounts for the existence of the scribal attestation contained in the Ineswitrin grant. However, the circumstances enumerated in this paper, and the peculiarly early Anglo-Saxon features of the charter, at least allow that the hypothesis is worthy of consideration. Therefore, while the 'British charter' cannot stand as evidence for a British community resident at Glastonbury before the Saxon foundation, it is nonetheless significant in terms of what it implies about relations between the West Saxon church and the kingdom of Dumnonia. There may not have been any continuity between Romano-British and West Saxon Christian communities at Glastonbury, 68 but there still appears to have been interaction across the frontier.
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